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acucmenm Kagpeopu meopii i npaKmuKu nepexiaoy

Teproninbcbko2o HAYIOHATLHO20 Ne0a202iuH020 YHisepcumenty imeni Bonooumupa I'namioxa
(Tepuonins, Yxpaina) dziubanovska@tnpu.edu.ua

MOJEJII YCHOI'O JUITIJIOMATHYHOTI'O NTIEPEKJIAY

3anum na AKicHull ycHUll nepekaao, K CUHXPOHHULL, MAK I ROCII008HULL, 3 A8UECS 8i0MO0Ji, 8IOKOU BUHUKIA ROMpeda
MIHCKYIbIYPHOIL KOMYHIKAYTT 8 pedscumi peanbHo2o 4acy, i  Xo0i po3eumky icmopii ma 2100ani3ayitiHux npoyecis auue
3pocmae, a OUNIOMAMUYHUL OUCKYPC, 3 U020 WUPOKUM CREKMPOM eKCPATIHBATIbHUX eLeMEHIMIE Ma 0COONUBOI0 MOBOIO,
KUOAE YU He HAUCKIAOHIUUL SUKIUK O] 30ilICHeHHs adekeamno2o nepekiady. Ha cbo2o0mi 200i u yseumu egpekmueHy
MIDICMOBHY KOMYHIKAYIIO PI3HUX 0epoicas 6e3 8UCOKOKBANIIKOBAHO20 YCHO20 NEPeKIadaid, ujo 3yMOGIIOE AKMYAIbHICMb
AKMUBHO20 3AYIKABIEHHS NPOYecamil 1020 npopecitinol JisAIbHOCH.

Bapmo siosnauumu, wo nayxoeuii inmepec 0o numans meopii nepexkiady ma npoyecy 0eko0y8aHHs MO8 AKMUBHO
dopmysascs we 8 50-ux pokax MuHyn020 CIMOAIMMS, ajie OUHAMIYHICIMb Ma SHYYKICMb NPoyecy nepekiady YHeMOICIUG-
JI0E CYXULL Mma CMAmudHuil Onuc o020 emanie, adice adCoNOMHO KOJICeH GUNAOOK 30iliCHeH s Nepexiady UXIOHOI MOsU
3acobamu Yinbo8oi MOBU NOCMAE YHIKATbHUM MA HENOSMOPHUM 8UOOM OILIbHOCMI NEPeKkiaoaud, wo Onupacmscs He
Juue Ha 8i0MBOPEHHsL MOBHO20 KOOY OOHIET MOBU 3ac00amu IHWOT, ane 1l KOMIIEKCHe CRPULHAMMSL KAPMUHU C8imy 000x
MO8, PO3VMIHHS KVIbIYPHUX A eMHIYHUX 0COOIUB0CMEl KOMYHIKAHMIB, 8PAXY8AHH CUMYAMUSHUX Md HEGepPOAIbHUX
YUHHUKIB, A MAKOIC THOUBIOYANLHUX 0COONUBOCHIEN MEHMANLHUX NPOYeCi8 NepeKkialaud.

Came basicanns ocaznymu npoyec 30illCHeHHs nepeKiady KOMNLEeKCHO CNPUAE NOABI NOHAMMIO «MOOelb NepeKIaoyy,
sIKe NOCMAe KIIOY0BUM 00 €KMOoM Haulo2o docriodxcents. Tak, poszenadaemo ye seuwe, K cnpoby 30[UCHUMY YimKuil ma
JIAKOHIYHUL CXeMAMUYHULL ONUC NOCAIO08HOCMI OTll MA 3YCUIb NePeKiaoayd, K QIisuuHux, max i po3yMoeux, 6 npoyeci
npogeciiinol disnbHocmi. B pamxax yiel po36ioKku mMu makodc ONUCYEMO KAHOUOBE JNIHSGICMUYHI, KOZHIMUGHI MA NCUXO-
JIIHEGICMUYHI MO0l nepekaady ma ix 0coonusocmi.

B emammi nazonowyemocs, wo ninegicmuyni mooeni po3eniadaroms npoyec nepexkiady 3 nepcnekmuel 0eKoOy8anHs
MO8U, KOZHIMUBHT HAYIIeH] HA AKMUBHe 8UCBIMIEeHH MEHMANbHUX NPOYecié nepekaaoaud, a NCUXoIiHe8iCMUuYHi OYiHio-
10mb nepekaao, 8paxo8yroyU AK 6epOaibHi HABUYKU NEPekIadaid, max i U020 MUCIEHHEST 3VCUNIA 3 YPAXYBAHHAM CUMY-
ayii ma 308HIWHIX YUHHUKIE. B cmammi apeymenmoeano, wo KOJCHa MOOelb MA€ C80I 0COONUBL pUCU, d MAKONC HAOID
nepesae ma HeoOoliKis.

Baosicnusum € me, wo nawa possioka 3ocepedacena Ha onuci ocoonusocmetl 30IUCHEHHs came YCHO20 Nepekaady, 5K
NOCII008HO20, MAK | CUHXPOHHOZ20, KL NOMpPedyoms Oiibl 0emManIbHO20 BUBYEHHS, A0XCE Yepe3 HEMONCIUGICTb GIOCHIe-
JHCeHHA YCHOT nepeknadaybkoi OisanibHOCMi, a MAKoXC 4acmy KOH@IOeHYiliHicmbs Mamepianie YyCHUX mexkcmie OUnioma-
MUYHO20 OUCKYPCY 3ANUULAEMbCA HAUMEHW O0CTIOHNCYBAHUM ) 8IMYUSHAHOMY NePeKIa03HABCMEI.

Knrouosi cnosa: mooeni nepexnady, CUHXPOHHUI NepeKiad, NOCTIO06HUL NePEeKLao, IHEGICMUYHI MOOeLl NepeKaady,
KOZHIMUGHI MOOei Nepekaady, NCUXONIHeGICMUYHI MOOell nepekiady, 8UXiOHA Mo8d, Yilibo8a MOGd, OUNIOMAMUYHULL
OUCKYDC, YCHULL NepeKLao.
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MODELS OF DIPLOMATIC INTERPRETATION

The demand for high-quality interpretation, encompassing both simultaneous and consecutive modes, has appeared
along with the evolution of real-time intercultural communication and has been growing within historical globalization.
Diplomatic discourse, characterized by a plethora of extralinguistic elements and conveyed in specialized language,
presents a particularly formidable challenge for accurate interpretation. The efficacy of interlingual communication
between nations now relies heavily on skilled interpreters, underscoring the ongoing relevance of exploring their
professional processes.

Scientific interest in translation theory and language decoding processes began to flourish in the 1950s. However, the
dynamic and flexible nature of interpretation defies a rigid, static description of its stages. Each instance of interpreting
the source language into the target language constitutes a unique and intricate activity, reliant not only on reproducing
linguistic codes but also on a comprehensive understanding of the worldview embedded in both languages. This
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understanding encompasses cultural and ethnic nuances, situational and non-verbal factors, and the individual mental
processes of the translator.

The imperative to comprehensively grasp the translation process gave rise to the concept of a “interpretation model”,
which is the central focus of our investigation. We view this concept as an endeavour to provide a clear and concise
schematic representation of the sequential physical and mental actions undertaken by the interpreter in their professional
capacity. In our exploration, we delve into key linguistic, cognitive, and psycholinguistic interpretation models, elucidating
their distinctive features.

The article highlights that linguistic models approach the interpretation process through the lens of language decoding,
cognitive models accentuate the mental processes of the interpreters, and psycholinguistic models evaluate interpretation
by considering both verbal proficiency and cognitive efforts, incorporating situational and external factors. It posits that
each model possesses unique characteristics, along with a distinct set of advantages and disadvantages.

Crucially, our investigation is specifically oriented toward the nuances of interpretation, encompassing both
consecutive and simultaneous modes. These modes warrant closer scrutiny due to the inherent challenges posed by the
untraceable nature of interpretation activity and the frequent confidentiality surrounding oral text materials, rendering

diplomatic discourse a relatively underexplored domain in domestic translation studies.
Key words: interpretation models, simultaneous interpretation, consecutive interpretation, linguistic models of
interpretation, cognitive models of interpretation, psycholinguistic models of interpretation, source language, target

language, diplomatic discourse, interpretation.

[ocTranoBka mpo6iemu. B cyuacHux peamisx
0araroacreKTHOT0 TEXHIYHOTO PO3BUTKY Ta IIBHJI-
KOTO TT00ai3amiifHOTO TOCTYITy a0COIOTHO OyIIb-
ska TpodeciiiHa iSUTBHICT, BHMAarae Bij JIIOAe
HaBUYOK KOHCTPYKTHBHOTO MHUCJICHHS Ta BMiHb YiT-
KOTO MIPOrpaMyBaHHs Ta TUIAHYBaHHS €TaIiB pOOOTH.
Taka morpeba CTpaTEriyHOrO MHUCJICHHS 3YMOBIIIOE
aKTyaJbHICTh CTBOPEHHS (PYHKIIOHATBHUX MOJEIEH
JUTST BUKOHAHHS ITiJIeH Ta 3amad K 1moOyTOBOTO, Tak
i mpodeciifHOTO XapakTepy. YsBIEHHS MpO Te, II0
MOJICITFOBAHHS Ta MOJIEIIOYl CUCTEMH € BHKIFOYHO
TEXHIYHO-1H)KEHEPHUM HaJI0aHHSIM € XUOHUMHU, aJ[Ke
i SBHUIIA MMOCTAIOTh PajIIe CIOCOOOM OIKUCY IPO-
LIECIB CIIOCTEPEIKCHHSI, CIIPUHHSATTS T4 OCMHUCIICHHS
HaBKOJIMIIIHEOTO CBITYy JIOAWHOIO. bymydm ckimai-
HUM Ta IWHAMIYHAM KOTHITHBHHM IIPOLIECOM, YCHHUN
MepeKIIa] HEMOXKIIMBUAN O3 YiTKOTO YHMOPSAKYBaHHS
Ta KOHCTPYIOBaHHS MUCIICHHEBO-MOBHHX TIPOIIC-
CiB, a TOMY MOJIEJIi MePEKIIay MOCTAITh KIOUOBUM
TIOHATTSM TeOopii epeKIamy.

OpHax, BapTO PO3YMITH, 110 MOJEITIOBAHHS TIEpe-
KJIQJanbKo1 JISIIbHOCTI HE € CTaHIapTU30BaHUM Ta
YHIBEpCaJbHUM TUIAHOM [Iif, a MIBUJIIE JOIOMarae
nepekyiaadaM 3po3yMiTH, M0 IMPOIEC 3AIHCHEHHS
MePeKIIaJy MOKJIAA€ThCS B MEPIILY YSPTy HE Ha MOBY,
SIK SIBHIIE TA 11 MOKJIUBOCTEH OMHCY SIBUII Ta MO,
a Ha JIIOMWHY, SK HOCIS MOBH, 3 OCOOJIMBHM ITiXO-
JIOM JIO pO3YMiHHSM CBiTy Ta #oro mpouecis. Ilia-
TBEP/UKCHHS TaKoi Te3u 3Haxoaumo y crarti Lllep-
Mana Binkokca Ta bap6apu Ilad¢dep npo kornitusHi
MOJIEJII YCHOTO TepeKyany, 1€ BOHU CTBEPIKYHOTh,
0 MOJENI MEPEeKIaay «HE € OIMHUCOM IACHUBHOI,
MEXaHIYHOI MTOBEIIHKOBOI JisSUTBHOCTI, <...> a pajiie
AKTUBHUM TIPOIIECOM TBOPEHHs 3HAa4e€Hb Ha OCHOBI
TBEpI’KeHb MOBLIB» (mepexyan Ham — [ A. /)
(Wilcox, Shaffer, 2005: 27).

Bixrak, 1ijikoM BIICBHEHO MOYKHA CTBEPIKYBATH,
0 PO3YMIHHS MOJEJEH TepeKiIaxy € CBOEPITHUM

(byHIaMEeHTOM AJISl YCHIIIHOTO 3A1HCHEHHS MIKKYJIb-
TYPHOT KOMYHKaLlii Ta SIKICHOTO YCHOTO HIEepeKIIay.

AHani3z mociigxkedb. TepMiH «Momenb» He €
HOBUM Ta Ma€ MHOXXWHHI 3Ha4eHHs. B Haitmmpmomy
pPO3yMiHHI MoOJIleNnbh — Iie «IeBHU 00pa3 00’ekra
(30KkpemMa, YMOBHUI 4M YSBHUH), 110 HAC I[IKABUTH,
a00, HaBMaKu — Npoodpa3 AEsSKOro 00’ €KTa YU CHUC-
Temu 00’ekTiB» (Bykmi0). B Takiii mepcriexTuBi nei
TEPMIH 3aCTOCOBYBAJIH 11I¢ JaBHbOIPEIbKI (itocodhu
Ta MUCIIHATENI. B mporieci HayKoBOi €BOMIOIIT TepMiH
«MOJIENTbY 3MIHIOBABCSI B 3aJICXKHOCTI BiJ TOTped Ta
TTiIXO/IB HAYKOBIIIB JI0 PO3YMIHHSI ITPOIIECIB Ta SIBUIIL
B MEXKax IX JOCHIKCHb.

Tak, maremarwk Innga Temnmuubkuil BH3HAYAE
MOZIETb SIK «MaTepiayibHUi 00’€KT ab0 MHCICHO
VSBITIOBATLHUN 00’€KT, KW B TPOICCI IM3HAHHS
(BUBUCHHSI) 3aMiHIOE CO000I0 peadbHui 00’ €KT-
OpHTIHAJ, 1 MPU MBOMY 30epirae JesiKi BaXKIUBI A
JIAHOTO JOCIIDKCHHS PUCH. A MaTeMaTHYHa MOJICITh —
CHUCTEMa MaTeMaTHUYHUX CITIBBIIHOIIICHB, SIKA OIUCYE
00’ ekt (Tiportec abo spume)» (Termnpkuit, 2010).

ExonoMigHUIT TEpMIHONOTIYHUNA CIIOBHUK-TOBI-
HUK TIOJIa€ Take BU3HAYCHHS Moneni: «BinTBopeHHs,
300pa)XeHHs, OIUC, IMITaIlisl SIKOTO-HEOyIb SBHUIIA,
nporecy abo 00’ekra» (badenko ta iH., 2013: 222).

IIcuxonoru Jleonin Benutuenko ta Banenrtuna
[MogmmuBankiHa BU3HAYAIOTH MOJETbh SIK «3HAKO-
BHIA aHANOT (pparMeHTa peasbHOCTI, SIKUH BUCTYIIAE
00’€KTOM TIi3HAHHS 1 CIyrye 3acO000M OTpPHMAaHHS
HOBOrO 3HaHHS» (Bemmruenko, IlommmBankina,
2009: 19).

Amnaromii 3ar"giTko moma€ IEKUIbKa BU3HAYE€HDL
TEPMIHY MOJEJb, Cepe/l SKUX HAHOUIbII peJieBaHT-
HUM BB2)KAEMO HACTyITHE: «abcTparoBaHe IMOHSTTS
erajoHa abo a0CTparoBaHOro 3pa3Ka TIpamMarTHy-
HO1, ()OHOJIOTIYHOT 200 IHIOI CHCTEMH 1 BHUSB Haii-
3arajpHINIUX XapPaKTEPUCTHK IIEBHOI'O MOBHOTO
siBUIA; a0CTparoBaHa IITYYHO CTBOpPEHA JIIHTBIC-
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THUYHA peayibHa / ippeanbHa moOynoBa, IO BiATBO-
pIOE CBOIMH OCOONHMBOCTSMHU pEajbHUN MPOTOTUI
JUISL BUPIIICHHS JIIHIBICTUYHUX 3aBAaHby» (3arHiTko,
2012: 253).

BiTun3HsAHI TEOPETHKH Ta TPAKTUKU IIEPEKIIAITy
[OZAI0TH CBOT IIAXOAM 0 PO3YMIHHS Ta BU3HAYECHHS
MOHSATTS «MOZEJb MEPEKIaay», ONMUPAIOYNCh HA HOTOo
ICHYIOYi 3HaUCHHS Ta BPaXOBYIOYH OCOONMBOCTI 31ili-
CHEHHSI IePEKIIIalbKoi TisuibHOCTI. KittouoBumu esie-
MEHTaMH TIPU IIbOMY TOCTAIOTh PO3YyMIHHS MOJIEINI B
HepeKsiazii He K CTaTMYHOI CXeMH, a pajile 3MaJlko-
BaHHS THYYKOI'O Ta aKTUBHOTO MPOLECY, Mi3HABAJIBHOL
JISTTBHOCTI, OITUC SIKOT Ma€ TUIAKTUYHY METY.

TenpeHNit0 JTIOAMHOLEHTPU3MY Ta 3MilllCHHS
(oKyCcy Ha MHCIICHHEBI MPOIECH Yy BUBYCHHI MPO-
Lecy 3IIHCHeHHS TepeKiaay mpocuiakoBye Harams
MarkiBchka. Tak, TOCTIKYIOUH MOICTI TepeKIamTy
HAyKOBHIIS HArojollye, IO «Ha Cy4acCHOMY eTami
PO3BUTKY IEPEKJIA03HABCTBA TEOPETHKH BCE Oifblie
1 OiyIbIIIe 3BEpTAIOTH yBary Ha caM MPOLEeC BUKOHAHHS
nepekyiagy, a came Jii, sKi mepeKiagad BUKOHYE Y
Mporeci aHami3y TEKCTy OpHUTiHaly Ta CTBOPEHHS
HOBOTO TEKCTY 3aco0aMu MOBH Tepermamy» (Mar-
KiBchKa, 2014: 281). 3a Ipunoto TpyiryHeHKO MOIEIb
nepexiagy Le «yMOBHHH OIUC PsAAy PO3YMOBHX
oreparliif, BAKOHYFOYH 5IKi, TIepeKiaad MOXe 3JIii-
cautu nepexnan» (Tpymynenko, 2011: 1), a Onena
CeniBaHoBa mHINE, MO0 «MOJAETH TMEpPEKIaxy — IIe
TIMOTeTHYHI a0CTPaKTHI CXEMH TPOIIECY MepeKiIamy,
METOI0 MTOOYJOBHU AKHX € cIpo0a 3HANTH MOSICHEHHS
MIEPETBOPEHHIO 3MiCTY, BUPAKEHOTO 3aC00aMu OnHiel
MOBH, Ha BIJIIOBIIHUI 3MICT, BUpaXXCHUU 3aco0aMu
iHmoi moBm» (CeniBanosa, 2006: 445).

IIpo rimoTeTHYHICTH MOAENel MepeKyiaxy TOBO-
puth 1 lammaa Ky3enko, Haromomryrodw, o came
HEMOYUIUBICTh CIIOCTEpIiraTu 3a poOOTOI0 CBiIOMOCTI
nepekiagada IOCTa€ HAHOLIBLIOW  MPOOIEMOIO
BUBUCHHS mepekiananbkoi misutbHOCTI. (KyseHko,
2016: 17).

fIMOBipHo caMe CKJIQIHICTh BIJICTEXEHHS IislIb-
HOCTI YCHOTO TIepekiazada, a TaKoX OOMexeHa
KITBKICTB PEecypciB Ta MaTepialiB sl JTOCIHiKSHHS
(30KpeMa TEeKCTiB AMIUIOMAaTHYHOIO TUCKYPCY) HOsiC-
HIOE Te, IO BITYM3HSHI PO3BIIKM B OCHOBHOMY 30Ce-
peILKeH1 Ha MOJIENISAX MMChbMOBOTO MEpEKIay.

Meta crarTti. MeTOI0 HAmIOro JOCIIIHKEHHS €
BU3HAUCHHS HOHATTS «MOJEJIb IEPEKIIaay» Ta BUCBIT-
JIEHHS OCOOJHMBOCTEH KOTHITMBHMX, JIHI'BICTHYHUX
Ta TMCUXONIHIBICTHYHUX MOJEJNEH CHHXPOHHOTO Ta
MOCITiIOBHOTO NIepeKiIaay Ta ocoOnmBocTel ix 3acTo-
CYBaHHS B paMKax JUIUIOMATUYHOTO AUCKYPCY.

Bukian ocHoBHOro Marepiany. B pamkax Hamroi
PO3BiIKM ITOJAEMO BJIACHE OIIOPHE BU3HAUCHHS LICH-
TPaJbHOTO TEPMIHY «MOJENIb YCHOTO HEpEKIaIy»

Ta BH3HAYa€MO HOTO SIK pENpe3eHTaTUBHY Ta JTUHA-
MIYHY CXEMy TPEACTABICHHS MUCICHHEBOI Jisib-
HOCTI YCHOIO TepeKJiajaya, 110 Ma€ Ha METI OIHUC
npoliecy AeKOAyBaHHs IMepeKiiaaueM BUXiTHOT MOBH
3ac00aMH IiJTbOBOT MOBH. 3 METOIO BUCBITIIEHHS 0CO-
OnmuBocTel (PyHKIIOHYBaHHS MOJIENIell caMe YCHOTO
MepeKIaay, 30CepeiuMo CBOIO YBary Ha JIIHTBICTHY-
HUX, KOTHITUBHHX Ta TMCUXOJIIHIBICTHYHUX MOJIEIISIX
YCHOTO TIEpEeKIIay.

[Tonpm Te, MO IHTBICTHKA B TIPOIECI CBOTO
CTAHOBJICHHSI TpilIMia TDKIHHSAM JIO CIPOITCHHS
MePeKIaZlo3HaBCTBA 0 TONIYKY €KBiBaJIeHTIB, HE
MOXJIMBO HE BIiJ3HAYUTH BAXKJIMBICTH JIHTBICTHY-
HOTO MOJICIIIOBAHHSL ISl OINUCY TEePeKIIaIalbKUX
Tpancopmaniii. Sk 3a3navae Sna boiiko «JliHrBic-
TUYHA MOJIENb IPEJCTaBIIe MPOIeC MepeKiany sK
MDKMOBHY IHTEpIIpeTariro, Tpanchopmariiiro, mepe-
TBOPEHHSI TEKCTy OpHWTiHaly Oe3 BTpaTH 3MicCTy,
30epirarour eKBiBaJIeHTHICTb. [OIOBHE 3aBmaHHs
JIHTBICTUYHOTO MOJICIIOBAHHS IOJIATAE B MOOYIOBI
«CXEMM», «HApaTUrMu», «CTPYKTYpH» IEPEKIIaLy,
SKi YMOBHO BiZOOpaXaroTh yCi IMPOLECH 1 MaHIITyIs-
11i1 3 BuxigaIM Tekctomy. (Boitko, 2021: 3). Txus kimo-
4OBa METa — MOSICHEHHSI MOBHOI CKJIaJIOBOi MIPOIIECY
3aificHeHHs nepekiany. JIIHrBicTHYHI MOJeni yCHOTO
MEPEKIIAAy «OMHPAITHCS HA MOHSATTS CEMAHTHUKH Ta
parMaTvKu <...>, a TAKOX ITOSICHIOIOTh Taki SBUIIIA,
SIK TIepekyia 0araro3HavyHuX CiIiB Ta (pa3, BUKOPHUC-
TaHHS KOHTEKCTY JUIS 3MIHCHEHHS TIEPeKIIaay Ta poib
ciyxada B mporeci nepexnany» (ILoveLanguages,
web-site). Po3misiHeMO E€HOTaTHBHO-CUTYaTUBHY,
iHpopManiiiny Ta TpaHchoOpMaliliHy JIHTBICTHYHI
MOJICJTI TICPEKJIIay.

JIeHOTaTUBHO-CUTYaTUBHA MOJIENb  TIEPEKIIATY
3aCHOBaHA Ha ITiIXO/Ii CIIJIFHOCTI SIBUII B HABKOJIUIII-
HBOMY CEpEIOBHIIII BCIX JIFOCH, IO Ja€ MOXIIUBICTh
MO3HAYUTH YH ONUCATH aOCOJIIOTHO Oy/Ib-sKEe SIBUILC
TiJ] 9ac MmepeKiay. 3riHO 3 i€ MOJICILTIO MePeKIIa-
Jlad OCMUCIIIOE CHUTYAIlil0 BUXIJHOT MOBH Ta 3HAaXO-
IuTh (a00 OMHMCOBO CTBOPIOE) BIATIOBIMHUN JEHOTAT
y IUTROBIA MOBI, sIkui 11 ommcye. HaBith 3a ymMoBHU
PI3HUX CITOCOOIB OMHUCY CUTYAIll Ta Pi3HUX MOBHHX
MapKepiB Nepekiia/i BBAXKaTUMETHCS BIIAJIAM.

[Hdpopmariiiina MOenh € SICKPaBUM TPUKIIAIOM
came MOJIelli YCHOTO THepeKiajy, aJke CTBEPIKYE,
[0 KOXXHE PEUEHHS YK BHCJIOBIIOBAHHS MICTHUTh
nmeBHY iH(oOpMarito, ska TOBWHHA OyTH TepemaHa
HOCito iHmoi MoBM. Ha BigMmiHy Bijg mHCEMOBOTO
nepeKiangy, yCHUH € JIIMITOBaHMM B 4aci, a TOMY
iHpopMaliiiHa MoieNb OLIHIOE a/JeKBaTHICTh 3 Tep-
CIICKTUBHU TIepe/avl MOBIIOMJICHHS, CTBEPKYIOUH,
0 TIepeKiIaj 3IIHCHIOEThCS Ha iH(opMaIiitHOMYy,
a HC MOBHOMY piBHI, BPaXxOBYIOUH IHTCIICKTyaTbHI
MOYKJIMBOCTI MOBIIiB. OIHAK, 1[I0 MOJIENh TIepeKIamay
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CKJIQJIHO iJleani3yBaTH, aJKe caMme BOHA Iepeadoavae
3HAYHI TEKCTOBI BTPAaTH.

Tpanchopmariiiny MoJIeib TIEpeKIIaay po3Iiisia-
€MO Ha OCHOBI TpaHC(OPMaLiHHO-T€HEPaTUBHO]I I'pa-
matuku Hoama XoMCBKOTO Ta ITiAXO0/1, 3T1HO 3 SKHUM
Pi3HI MOBHM MalOTh CHIUIBHI TpaMaTW4Hi CTPYKTYpH,
0 3BOJWTH MisUIBHICTh Tepekianada 10 Iia0oopy
BJQJIMX MOBHUX TpaHc(opmariiii. [ls monens Bmamno
JEMOHCTPYE MIXMOBHY €KBIBAJICHTHICTh, CTBOPIOE
0a3y [UIsl Kpamoro po3yMiHHS IpaMaTHYHHX TPaHC-
(dhopmarriif, croco0iB Tepekitamy Oe3eKBiBaJICHTHOT
JIEKCUKH TOIIO, ajie 00MeKeHa JIMIIE TpaMaTHIYHIMHA
KaTeropisMu BUXiIHOI Ta LiJIbOBOi MOB.

3araJibHUM HENOIIKOM JIIHIBICTUYHHUX MOJEIEN
OyB PO3IJIsiJ] BUKIHOUHO TEOPETUYHOI CTOPOHHU IPO-
1ecy 3IIMCHEHHS MepeKiiay, ajae Bmke y 70-ux pokax
HAayYKOBIII ITOYaJTH 0OTOBOPIOBATH MPAKTUIHY CTOPOHY
YCHOTO IIepeKIIay Ta 0COOIUBOCTI KOHTITUBHUX TIPO-
LECiB AisUTBHOCTI nepeknangaya. Tak, moHepoM KOTHi-
TUBHOI MOjIeJieH iepekiiaay cTana ppaHily3bka BUCHA
Ta yCHHI nepekianad-npaktuk Janika CeneckoBuy.
Bona «ofHi€r0 3 IepImx 3aroBopuiia mpo KOrHiTHBHI
MOJIeNi TIepeKiIay MOB Ta HAaroJollyBaia Ha TPH-
ckJaioBocti Horo npomecy» (Russel, 2005: 141): Bix
BHXIIHOT MOBH, JIO CEHCY, 10 I[LIIbOBOI MOBH.

CBOIO0 KOTHITUBHY MOJICNIb TEPEKIaTy 3arporio-
nyBaB 1 Jlaniens XKinb, BoHa Bigoma sk «Mojeib
3yCHIIb)» Ta 30Cepe/KeHa Ha ONICI KOTHITUBHHUX TPO-
IeCiB i Jac 3MiHCHEHHS CHHXPOHHOTO IEepeKIIamy.
ABTOp CTBEPIIKYE, IO «IEPEKIIaaad MpaIoe 3a yMOB
JUHAMIYHOTO TMEPEePO3NOALUTy YBard, M0 YMOXKIIHB-
JIFO€ pallioHai3aIlii0 y BUKOPUCTAHHI pecypciB po0o-
4oi mam’siTi y npoueci o0poOku HOBOI iH(opMarii»
(Gile, 2009). B ocHoBi Moznemi XKijst 1€KATH TIEpeKo-
HaHHS, 0 «MO30K TepeKIIagada-CHHXPOHICTa OTHO-
YacHO BUKOHYE TpHW omeparii: 1) cripuiimae i oOpo-
0J110€ TIOBIZIOMJICHHS BUXIHOIO MOBOIO; 2) YTPUMYE€
B MaM’sITi TONEPeH] MOBIOMIICHHS, 3) MOPOIKYE
€KBIBAJICHTHI BUXIJHUM IIOBIIOMJIEHHS IIILOBOIO
MoBoIo» ([lemerpka, 2019: 72). 1ls Momens € kpu-
TUYHO BKIIUBOIO, a/PKe BUCBITIIIOE TPYTHOII 31ii-
CHEHHSI CHHXPOHHOTO TIepeKIIaay, KOTHITHBHI HaBaH-
TaXEHHS Ha TepeKiagavya, a TaKoK HEOOXiAHICTh
MIPaBUJILHOTO PO3MOJTY Ta KOHCTPYKTUBHOI Oprai-
3a11ii MEHTaJIBHUX MPOLECIB 3IHCHEHHS MIEPEKIIaIy.

[MporpecuBHOO BBakaeMo Mojenb «KoHTpoIro
yBarm» po3pooJieHy HayKOBIIMU YHiBepcurtety [1eH-
cunbBadis Saminr Jlonra ta Ilin JIi B ocHOBI sikol
JISKUTh PiBEHb BOJIOJIHHSA 000Ma MOBaMH, a TaKOX
BIIPaBHE BUKOPUCTAHHS CTpATErill INepekyiay, Mo
HAI[IJICHI Ha KOHTPOJIb 3/iMCHEHHS Oararo3ajiaqHoi
TiSUTBHOCTI  TIepeKiiafiada-cHHXpoHicTa.  Haykosii
CTBEPIKYIOTh, IO BIIMIHHICTD iXHBOI MOJEI TOs-
ra€ y BpaxyBaHHI KOTHITMBHHX 3B’f3KiB, 30KpeMa

TOTO, IO «CTPYKTYPHHUH KapKac MOBHO-MOAAJIbHHUX
3B’SI3KIB BPaxOBY€ OCOOIMBICTH PETYISIPHOTO 1 Yac-
TOTO TEPEMHUKaHHS MK MPOCIYXOBYBAHHSIM BHXiJI-
HOT MOBHW 1 TIEPEKJIAJIOM TOBIIOMJICHHS Ha ILTHOBY
MOBY <...> Ta BCTaHOBIIIOE 3B’ 30K MK IOHITTIMU
po3noAily yBard, KOOpAMHALii, BHUKOPUCTAHHIM
pobouoi mam’sTi Ta 0O0poOKM iHpopManii B mpo-
neci 3ailicHeHHs ycHoro mnepeknaay» (Dong, Pi,
2020: 724-725).

JyambHa ~ OCOONHMBICTE  TICHXOJIIHTBICTUIHOL
MOJIeTIi 3acBiUeHa Ie B ii Ha3Bi, a TOMY TOBOPSIH
npo Takui Tun moxeieir Cepriii 3acekiH Harosio-
nrye, 0 BOHAa «Mae Opatd 1o yBard i (opmaibHi
BepOalIbHi acTeKTH — MOBHI PECYpPCH, SIKUMHU OIIEepye
nepekiagay, i HeBepOabHI ICHUXOJIOTIYHI pecypcH
MEXaHI3MIB HOTO MHMCIICHHS, I1aM’sSiTi, MEHTallb-
HOTO JIEKCHKOHY, 0COOJIMBOCTI YCTPOIO MO3KY TOIIIO.
Mozeinb Ma€ BpaXxoBYBaTH TXHIO B3a€EMOIIIO 3 0COOIH-
BOCTSIMH KOTHITMBHOTO CTHJIIO TEpekiajzada (aHa-
JMITUYHAH, CUHTETHYHHMI), a TaKOXK NPIOPUTETHUX
KaHaiB (ayJqiaJIbHUH, Bi3yaJbHUN, KIHECTCTUYHMIA)
HOro CIpHMHATTA Ta mepepoOieHHs iHopmarii»
(3acekin, 2012: 68—69). Came TCHXOTIHTBICTHIHA
MO/IEJTb HAMOLIBIII ITOBHO OIHCYE TIPOIIEC 3AiICHeHHS
nepeKiany, ajke 30CEPeIKYEThCsl SIK HAa MOBHHUX
0COOJIMBOCTAX TEKCTY Ta CIIOCO0IB HOTO BiITBOPEHHS
1HIIIOI0O MOBOIO, TaK 1 Ha IICUXOJIOTIYHUX 0COOIMBOC-
TSIX 371iiCHEeHHs MPodeciitHOT TisSUTbHOCTI ITepeKiaia-
geM, a TaKOK BPAaXxOBY€E OCOOTMBOCTI MPOMYKyBaHHS
nepeKiany, SIK OKPeMOro Ta YHIKaJbHOIO CIOCOOY
MDKMOBHOT KOMYHiKaLlii.

Binrak, [puna TpyiyHeHKO CTBEPIKYE, 11O «IICH-
XOJIIHIBICTMYHA MOJISJIb TEPEKIaay IMOCTYIIOE, IO
3MIMCHIOIOUN TpOIleC TepeKiaay, nepeKiagad Cro-
YaTKy TEPETBOPHUTH CBOE PO3YMIHHS 3MICTY OpPHIi-
HaJly y CBOIO BHYTPIIIHIO IPOrpamy, a MoTiM po3-
ropTae LI0 Nporpamy B TeKcT nepexnany. OCKiIbKH
BHYTPILIHS Tporpama icHye y GopMi cy0’€eKTHUBHOTO
KOy MOBIISI, Take YSABJICHHS IpPOIECy MepeKiary
BKITIOUAE JIBa €TAIlU — «IEePEeKIay 3 BUXIAHOT MOBH
Ha BHYTPIMTHIN KOI 1 «IepeKyiam) i3 BHYyTPIITHEOTO
Koy MoBoto niepeknany» (Tpymynenko, 2011: 1). Le
3YMOBITIO€ TAPMOHIHHICTB MiIX0y ICUXOJIIHTBICTHY-
HOT MOJIeJ, aJKEe TICUXOJIHIBICTHUKA 3alliKaBJICHA Y
BUBUCHHI MOBJICHHEBOI JiSUIBHOCTI 3 TEPCIEKTHBH
MCUXIYHUX Ta MEHTAIbHHUX TIPOIECIB, a MepeKial,
30KpeMa YCHHUH, TTOCTAE YHIKAIBHOIO MOBHOIO JTisTb-
HICTIO, 1110 HEMOJKJIMBA 11032 KOHTEKCTOM KOTHITUBHO{
JUSUTPHOCTI TIepeKyIaiaya.

B pamkax ncuxoiiHrBiCTHYHOT MOJENi epeKiary
BiagucnaBa [lemMenbka BHOKPEMIIIOE aJIAlITUBHY
MOJIeTIh TEPEeKIIany, K TaKy, 110 BPaXOBY€ HE JIMIIE
0COOTMBOCTI 3MIHCHEHHS TIEpPEeKIamy, ajle i moTpedoun
TBOBOT aynuTopii, 3a0e31eYeH s 3iiICHeHHS eKBi-
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BaJICHTHOTO BIUIMBY Ha CITyXalliB I[ITbOBOTO TEKCTY.
BoHna cTBepipKye, MO «CHUPAIOYHCh HA MIXKKYIb-
TYpHI 3acajy MepeKIaJl03HaBCTBa, caMe aJarnTHBHA
MOJIeIh MepeKiany KyIbTYpHO 30pI€HTOBaHHUX IIpar-
MATHYHUX THIIB TEKCTIB MOKJIMKAHA BIAMOBICTH Ha
Cy4acHi BUKJIMKH TICUXOJIHTBICTUKH, TIparMajiHrBic-
THKH, TEOpil 1 NPaKTUKH MepeKIany i MiXKKYJIbTyp-
HOT KoMyHiKarlii. <...> [ICUXOTIHIBICTUYHUHN aCIIEKT
BUBUCHHS TOHATTSA ajanTaiii B MepeKkiaji mepen-
Oadae, B TIepIly 4epry, YpaxyBaHHsI peakiii ayaIuTo-
pii BUXITHOTO TEKCTy, SIKy HEOOXiTHO BiATBOPHUTH B
ITOBHOMY 00cCsI31 alie BKe /ISl ayAuTOopii I[LITBOBOTO
tekcTy» ([lemenpka, 2019: 73, 83). Ilonpu Te, 1o
JIOCSITHEHHSI MparMaTHYHUX Ta MEPCya3HBHUX ITiICH
JIOBOJII 4YacTO BHIIPABAOBYE aJalTHBHY MOJEINb, il
HEJIONIKOM 3QJIMIIAETHCS YACTKOBUN PU3HK BHUKPHUB-
JICHHS peaiii KapTUHU CBITYy BUX1IHOI MOBH.

Harmra po3Binka 3ocepemkena, 30kpema, Ha JTOCITi-
JoKeHHI (DYHKIIOHYBaHHS KJIIOUOBHX MOJeJNel mepe-
KJIaJy B PaMKax JUILIOMAaTHYHOTO JIUCKYPCY, & TOMY
BapTO HATOJIOCUTH, 110 OyAy4H OCOOIMBUM M1KKYJIb-
TYPHHUM Ta MIKXHAPOJHMM KOMYHIKATHUBHUM IIOJIEM,
JTUTUTOMaTHYHUHN JUCKYPC HE MOYKE MTOCITyTOBYBAaTHCS
BHKITFOYHO OJTHIEFO MOJICIUTIO TIEPEKIIa Ty, TAK CaAMO, SIK
1 BU3HAYaTH JIOMIHAHTHICTE OJHI€T MOEN] HAJ 1HIIIOKO.
JlurioMaTiyHa KOMYHIKAIIIS € CKIQIHUM MIPOLIECOM,
30KpeMa 4epe3 HallapyBaHHS MPUXOBAHUX CMHCIIB
Ta IHTEHI[I MOBIIB, BUKOPUCTAHHIM PIHOMaHITHUX
TaKTHK Ta CTpaTerid 3MIHCHEHHS MOBHOTO BILIHRY,

...............................................................................

a TaKOX CTPYKTYPHHMH OCOOIMBOCTSIMH IUILIOMA-
TUYHUX TEKCTiB, TAKUX K O(DiliiiHICTh, YiTKa perna-
MEHTOBAHICTh, MIAHOOIUBICTH TOINO. OJHAK BapTO
HAroJIOCUTH, IO BJAaje MIKMOBHE JHMITIIOMATHYHE
CITITKyBaHHS 3a0e3ledye po3yMiHHS poOOTH pi3-
HUX MOJIEJIeH TepeKiaay, a TaKoX €IHICTh MOCIy-
TOBYBaHHSI BIAJMX CTpaTerii mepexiagy B paMKax
X Mozeneid. Bigrak po3ymieMo, 0 AOCSTHEHHS
a/ICKBaTHOTO YCHOTO TMeEpeKiIaay YMOMKJIHBIIOETHCS
3aBISKH BIINLTI(YBAHHIO HABMYOK CHHXPOHHOTO Ta
TTOCJTITOBHOTO MTEePEKIIaiB B MeKax (DyHKITIOHYBaHHS
HasIBHUX MOJIENIeH TIepeKIIay.

BucnoBku. TakuM 4YMHOM, MOJENi MepeKiIamy
(bopMyIOTH TeopeTHuHYy 0a3y pO3yMiHHSI TpOLECiB
3MIMCHEHHS TepeKyaay Ta AaloTh IepeKiiajgadam-
MPaKTUKaM YiTKEe yCBIIOMJICHHS MOCTIJOBHOCTI il
IiJT 9ac TPaMOTHOI opraHizamii mpodeciitHol Tisb-
HOCTi. Bapro 3a3HaumTH, 1m0 1 JIHTBICTUYHI, 1 KOT-
HITUBHI, 1 TICUXOJIHTBICTUYHI MOJENi TepeKiamay
MaroTh CBOI IEpeBaru Ta HEAOJIKH, MPOTE yC1 BOHH
3IIMCHUIIA CBOTO Yacy MEepeBOpOT B MiAXO/I A0 pO3y-
MIiHHS TIpOIECY TepeKiaay 30KpemMa, Ta YMOXKIIHU-
BUJIM CTAHOBJICHHS NEpPEeKIIaJ03HaBCTBA, SK CaMo-
cTiiiHOi Hayku 3arajom. [lepcrekTuBy mMmoOJaIbIINX
JOCTIKEeHb BOaUaeEMO Y NOIIHOJICHOMY BHBUYECHHI Ta
OKpecJIeHHI MOJieNieii CHHXPOHHOTO Ta MOCIiI0BHOTO
nepekiagy, a TakoK NPaKTHYHOMY BHCBITIICHHI iX
3aCTOCYBaHHS, 30KpeMa B paMKax 3/1iHCHEHHS JUILIO-
MaTHYHOTO TepeKIamy.
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